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Greek

Ὁplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently
in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. Ἰησοῦς προσκαλεσάμενος
τοὺςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article μαθητὰς αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) εἶπεν· σπλαγχνίζομαι
ἐπὶ τὸνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ὄχλον, ὅτι ἤδη ἡμέραι τρεῖς προσμένουσίν μοι καὶplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” οὐκ
ἔχουσιν τί φάγωσιν· καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and”
ἀπολῦσαι αὐτοὺςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) νήστεις οὐ θέλω,
μήποτε ἐκλυθῶσιν ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. τῇplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ὁδῷ.
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ESV Then Jesus called his disciples to him and said, “I have compassion on the crowd because they have been with me
now three days and have nothing to eat. And I am unwilling to send them away hungry, lest they faint on the way.”

NIV Jesus called his disciples to him and said, “I have compassion for these people; they have already been with me
three days and have nothing to eat. I do not want to send them away hungry, or they may collapse on the way.”

NLT Then Jesus called his disciples and told them, “I feel sorry for these people. They have been here with me for three
days, and they have nothing left to eat. I don't want to send them away hungry, or they will faint along the way.”

KJV Then Jesus called his disciples unto him, and said, I have compassion on the multitude, because they continue with
me now three days, and have nothing to eat: and I will not send them away fasting, lest they faint in the way.
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